
Dalykas 

2006 m. birželio 14 d. Europos Parlamento ir Tarybos regla­
mento (EB) Nr. 1013/2006 dėl atliekų vežimo (OL L 190, p. 1) 
panaikinimas — Teisinio pagrindo pasirinkimas — Teisės aktas, 
kuriuo siekiama dviejų tikslų arba kurį sudaro du komponentai 
ir kuriam būtinas teisinių pagrindų derinys (EB 175 straipsnio 1 
dalis ir EB 133 straipsnis) 

Rezoliucinė dalis 

1. Atmesti ieškinį. 

2. Priteisti iš Europos Bendrijų Komisijos bylinėjimosi išlaidas. 

3. Prancūzijos Respublika, Austrijos Respublika ir Jungtinė Didžio­
sios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystė padengia savo bylinėji­
mosi išlaidas. 

( 1 ) OL C 294, 2006 12 2. 

2009 m. rugsėjo 8 d. Teisingumo Teismo (didžioji kolegija) 
sprendimas byloje (Tribunal de Pequena Instância Criminal 
do Porto (Portugalija) prašymas priimti prejudicinį 
sprendimą) Liga Portuguesa de Futebol Profissional 
(CA/LPFP), Bwin International Ltd, buvusi Baw 
International Ltd prieš Departamento de Jogos da Santa 

Casa da Misericórdia de Lisboa 

(Byla C-42/07) ( 1 ) 

(Prašymas priimti prejudicinį sprendimą — EB 49 straipsnis 
— Laisvo paslaugų judėjimo apribojimai — Azartinių lošimų 

internetu organizavimas) 

(2009/C 267/15) 

Proceso kalba: portugalų 

Prašymą priimti prejudicinį sprendimą pateikęs teismas 

Tribunal de Pequena Instância Criminal do Porto 

Šalys pagrindinėje byloje 

Ieškovės: Liga Portuguesa de Futebol Profissional (CA/LPFP), Bwin 
International Ltd, buvusi Baw International Ltd 

Atsakovas: Departamento de Jogos da Santa Casa da Misericórdia 
de Lisboa 

Dalykas 

Prašymas priimti prejudicinį sprendimą — Tribunal de Pequena 
Instância Criminal do Porto — EB 43, 49 ir 56 straipsnių išaiški­
nimas — Nacionalinės teisės nuostatos, pagal kurias išimtinė 

teisė vykdyti loterijas ir lažybas suteikta tam tikram subjektui, 
o kitų subjektų vykdomas (taip pat ir internetu) lažybų dėl 
sporto įvykių organizavimas, reklama ir lėšų rinkimas yra pažei­
dimas — Draudimas kitoje valstybėje narėje įsteigtai loterijas ir 
lažybas internetu vykdančiai įmonei reklamuoti, organizuoti ar 
vykdyti šias loterijas ir lažybas internetu ir išmokėti laimėtojams 
laimėjimus. 

Rezoliucinė dalis 

Valstybės narės teisės aktas, kaip antai nagrinėjamas pagrindinėje 
byloje, kuriuo tokiems ūkio subjektams, koks yra Bwin, įsteigtiems 
kitose valstybėse narėse, kur jie teisėtai teikia analogiškas paslaugas, 
draudžiama minėtos valstybės narės teritorijoje internetu siūlyti azarti­
nius lošimus, neprieštarauja EB 49 straipsniui. 

( 1 ) OL C 69, 2007 3 24. 

2009 m. rugsėjo 10 d. Teisingumo Teismo (antroji kolegija) 
sprendimas byloje Europos Bendrijų Komisija prieš Vokietijos 

Federacinę Respubliką 

(Byla C-269/07) ( 1 ) 

(Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — Laisvas darbuotojų 
judėjimas — Reglamentas (EEB) Nr. 1612/68 — Kaupiamo­

sios pensijos priemokos — Neribotas apmokestinimas) 

(2009/C 267/16) 

Proceso kalba: vokiečių 

Šalys 

Ieškovė: Europos Bendrijų Komisija, atstovaujama R. Lyal ir W. 
Mölls 

Atsakovė: Vokietijos Federacinė Respublika, atstovaujama C. 
Blaschke, M. Lumma ir advokato W. Wellisch 

Dalykas 

Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — EB 12, 18 ir 39 
straipsnių bei 1968 m. spalio 15 d. Tarybos reglamento (EEB) 
Nr. 1612/68 dėl laisvo darbuotojų judėjimo Bendrijoje (OL L 
257, p. 2; 2004 m specialusis leidimas lietuvių k., 5 sk., 1 t., p. 
15) 7 straipsnio 2 dalies pažeidimas — Nacionalinės teisės 
nuostatos dėl skatinamųjų kaupiamosios pensijos priemokų, 
kuriomis numatyta, kad priemoka skiriama, tik jei suinteresuo­
tasis asmuo yra neribotai apmokestinamas valstybėje narėje, kad 
nustojus būti neribotai apmokestinamam priemoką reikia 
grąžinti ir kad pagal šią sistemą sukauptą kapitalą galima panau­
doti savininko gyvenamam būstui įsigyti, tik jei šis būstas yra 
nacionalinėje teritorijoje
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Rezoliucinė dalis 

1. Nustačiusi ir palikusi galioti Pajamų mokesčio įstatymo (Einkom­
mensteuergesetz) 79–99 straipsnių nuostatas dėl papildomos 
senatvės pensijos, Vokietijos Federacinė Respublika neįvykdė įsipa­
reigojimų pagal EB 39 straipsnį, 1968 m. spalio 15 d. Tarybos 
Reglamento (EEB) Nr. 1612/68 dėl laisvo darbuotojų judėjimo 
Bendrijoje 7 straipsnio 2 dalį ir pagal EB 18 straipsnį, nes šios 
nuostatos: 

— nesuteikia teisės į kaupiamosios pensijos priemoką pasienio 
darbuotojams ir jų sutuoktiniams, jeigu jie nėra neribotai 
apmokestinami šioje valstybėje narėje, 

— draudžia pasienio darbuotojams naudoti remiamą kapitalą 
savo gyvenamosioms reikmėms skirtam būstui įsigyti arba 
pasistatyti, jeigu šis būstas yra ne Vokietijoje, ir 

— numato, kad šią priemoką reikia grąžinti, kai gavėjas nustoja 
būti neribotai apmokestinamas šioje valstybėje narėje. 

2. Vokietijos Federacinė Respublika padengia bylinėjimosi išlaidas. 

( 1 ) OL C 199, 2007 8 25. 

2009 m. rugsėjo 10 d. Teisingumo Teismo (trečioji kolegija) 
sprendimas byloje Europos Bendrijų Komisija prieš Graikijos 

Respubliką 

(Byla C-416/07) ( 1 ) 

(Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — Direktyvos 
91/628/EEB ir 93/119/EB — Reglamentas (EB) Nr. 1/2005 
— Gyvūnų apsauga juos vežant ir skerdžiant arba užmušant 

— Struktūrinis ir bendras Bendrijos normų pažeidimas) 

(2009/C 267/17) 

Proceso kalba: graikų 

Šalys 

Ieškovė: Europos Bendrijų Komisija, atstovaujama H. Tserepa- 
Lacombe ir F. Erlbacher 

Atsakovė: Graikijos Respublika, atstovaujama S. Charitaki, S. 
Papaïoannou ir E.-M. Mamouna 

Dalykas 

Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — 1991 m. lapkričio 19 
d. Tarybos direktyvos 91/628/EEB dėl gyvūnų apsaugos juos 
vežant ir iš dalies keičiančios Direktyvas 90/425/EEB ir 
91/496/EEB (OL L 340, p. 17; 2004 m. specialusis leidimas 
lietuvių k., 3 sk., 12 t., p. 133) 5, 8 ir 9 straipsnių, 18 straipsnio 
2 dalies pažeidimas — 2004 m. gruodžio 22 d. Tarybos regla­
mento (EB) Nr. 1/2005 dėl gyvūnų apsaugos juos vežant ir 
atliekant susijusias operacijas ir iš dalies keičiančio Direktyvas 
64/432/EEB ir 93/119/EB ir Reglamentą (EB) Nr. 1255/97 (OL 
L 3, 2005, p. 1) 5 straipsnio 4 dalies, 6 straipsnio 1 dalies, 13 
straipsnio 3 ir 4 dalių, 15 straipsnio 1 dalies, 25 ir 26 straipsnių 
bei 27 straipsnio 1 dalies pažeidimas — 1993 m. gruodžio 22 
d. Tarybos direktyvos 93/119/EB dėl gyvūnų apsaugos juos 
skerdžiant arba užmušant (OL L 340, p. 21; 2004 m. specialusis 
leidimas lietuvių k., 3 sk., 15 t., p. 421) 3 straipsnio, 5 
straipsnio 1 dalies, 6 straipsnio 1 dalies ir 8 straipsnio pažei­
dimas 

Rezoliucinė dalis 

1. Nesiėmusi būtinų priemonių tam, kad: 

— kompetentingos institucijos galėtų atlikti privalomą maršruto 
planų kontrolę, 

— keltų uostuose ar prie jų būtų gyvūnų poilsio po jų iškėlimo iš 
laivų įrenginiai, 

— transporto priemonės ir gyvūnai būtų iš tikrųjų tikrinami, 

— būtų užtikrintas normų dėl gyvūnų apsvaiginimo juos sker­
džiant laikymasis ir 

— būtų užtikrintas tinkamas skerdyklų tikrinimas ir kontrolė, 

Graikijos Respublika neįvykdė įsipareigojimų pagal 1991 m. 
lapkričio 19 d. Tarybos direktyvos 91/628/EEB dėl gyvūnų 
apsaugos juos vežant ir iš dalies keičiančios Direktyvas 
90/425/EEB ir 91/496/EEB, iš dalies pakeistos 2003 m. balan­
džio 14 d. Tarybos reglamentu (EB) Nr. 806/2003, 5 straipsnio 
A skirsnio 2 dalies d punkto i papunkčio pirmą įtrauką ir 8 
straipsnį bei pagal šios direktyvos priedo VII skyriaus 48 skirsnio 
7 punkto b papunktį ir 1993 m. gruodžio 22 d. Tarybos direk­
tyvos 93/119/EB dėl gyvūnų apsaugos juos skerdžiant arba 
užmušant 3 straipsnį, 5 straipsnio 1 dalies d punktą, 6 straipsnio 
1 dalį ir 8 straipsnį. 

2. Atmesti likusią ieškinio dalį. 

3. Graikijos Respublika padengia du trečdalius bylinėjimosi išlaidų. 
Europos Bendrijų Komisija padengia trečdalį bylinėjimosi išlaidų. 

( 1 ) OL C 283, 2007 11 24.
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